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MOTIVERING 

1. BAKGRUND TILL FÖRSLAGET 

• Motiv och syfte med förslaget 

Syftet med detta förslag är att i unionsrätten genomföra vissa åtgärder som antagits av 

följande regionala fiskeriförvaltningsorganisationer: Internationella kommissionen för 

bevarande av tonfisk i Atlanten (Iccat), Regionala fiskeriförvaltningsorganisationen för södra 

Stilla havet (SPRFMO), Fiskeriorganisationen för Nordatlantens västra del (Nafo), 

Interamerikanska kommissionen för tropisk tonfisk (IATTC), Kommissionen för bevarande 

och förvaltning av långvandrande fiskbestånd i västra och mellersta Stilla havet (WCPFC) 

och Indiska oceanens tonfiskkommission (IOTC). 

Iccat är den regionala fiskeriförvaltningsorganisation som ansvarar för förvaltningen av 

tonfisk och tonfiskliknande fiskeresurser i Atlanten och Medelhavet. Iccat har befogenhet att 

anta rekommendationer om bevarande och förvaltning av de fisken som omfattas av dess 

behörighet, vilka är bindande för de avtalsslutande parterna. Dessa rekommendationer riktar 

sig i huvudsak till de avtalsslutande parterna i konventionen, men innehåller också 

skyldigheter för operatörer (t.ex. befälhavare på fartyg) som uteslutande gäller Iccats 

konventionsområde, och omfattar det fria havet och de avtalsslutande parternas exklusiva 

ekonomiska zoner. I artikel 8.2 i Iccat-konventionen anges att Iccats rekommendationer träder 

i kraft för alla fördragsslutande parter sex månader efter den dag då Iccat-kommissionen 

lämnar underrättelse därom och de fördragsslutande parterna har skyldighet att genomföra 

dem. Iccats senaste rekommendationer om bevarande och verkställighet genomfördes i 

unionsrätten genom Europaparlamentets och rådets förordningar (EU) 2017/2107(1), (EU) 

2023/2053(2) och (EU) 2023/2833(3). Syftet med detta förslag är att genomföra de 

rekommendationer som Iccat antog vid sina årsmöten 2024 och 2025. 

SPRFMO är den regionala fiskeriförvaltningsorganisation som ansvarar för förvaltningen av 

fiskeresurser i södra Stilla havet och angränsande hav med undantag för tonfisk och 

tonfiskliknande arter. EU har varit avtalsslutande part i SPRFMO sedan 2010. SPRFMO-

konventionen föreskriver att beslut som antas av SPRFMO är bindande för dess avtalsparter, 

deltagande fiskeenheter, samarbetande icke-avtalsslutande parter och operatörer. Genom 

förordning (EU) 2018/975(4) genomfördes i unionsrätten de förvaltnings-, bevarande- och 

kontrollåtgärder som antogs av SPRFMO mellan 2013 och 2017. Syftet med detta förslag är 

 
(1) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2107 av den 15 november 2017 om införande av 

förvaltnings-, bevarande- och kontrollåtgärder som ska tillämpas i konventionsområdet för 

Internationella kommissionen för bevarande av tonfisk i Atlanten (Iccat) och om ändring av rådets 

förordningar (EG) nr 1936/2001, (EG) nr 1984/2003 och (EG) nr 520/2007 (EUT L 315, 30.11.2017, 

s. 1), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2107/oj. 
(2) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2023/2053 av den 13 september 2023 om upprättande 

av en flerårig förvaltningsplan för blåfenad tonfisk i östra Atlanten och Medelhavet, om ändring av 

förordningarna (EG) nr 1936/2001, (EU) 2017/2107 och (EU) 2019/833 och om upphävande av 

förordning (EU) 2016/1627 (EUT L 238, 27.9.2023, s. 1), ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2053/oj.  
(3) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2023/2833 av den 13 december 2023 om inrättande av 

ett fångstdokumentationsprogram för blåfenad tonfisk (Thunnus thynnus) och om upphävande av rådets 

förordning (EU) nr 640/2010 (EUT L, 2023/2833, 20.12.2023), ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2833/oj. 
(4) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/975 av den 4 juli 2018 om införande av 

förvaltnings-, bevarande- och kontrollåtgärder som ska tillämpas i konventionsområdet för Regionala 

fiskeriförvaltningsorganisationen för södra Stilla havet (SPRFMO) (EUT L 179, 16.7.2018, s. 30), ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/975/oj. 
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att genomföra vissa förvaltnings-, bevarande- och kontrollåtgärder som SPRFMO antog vid 

sitt årsmöte 2025. 

Nafo är den regionala fiskeriförvaltningsorganisation som ansvarar för förvaltningen av 

fiskeresurser i Nordatlantens västra del inom ramen för sin behörighet. Nafos bevarande- och 

förvaltningsåtgärder är tillämpliga uteslutande i Nafos regleringsområde, det fria havet, vilket 

definieras som området bortom de områden där kuststaterna utövar fiskerijurisdiktion. EU är 

avtalsslutande part i Nafo sedan 1979. I Nafokonventionen fastställs att de 

bevarandeföreskrifter som antas av Nafokommissionen är bindande (artiklarna XIV, VI.8 och 

VI.9) och att de avtalsslutande parterna är skyldiga att genomföra dem. Genom förordning 

(EU) 2019/833(5) genomfördes i unionsrätten de bevarande- och tillämpningsföreskrifter som 

antagits av Nafo till och med 2018, och den förordningen ändrades 2021 och 2022 för att 

genomföra de åtgärder som antogs av Nafo under 2019, 2020, 2021 och 2022. Syftet med 

detta förslag är att genomföra de ändringar som Nafo antog vid sitt årsmöte 2025. 

IATTC är den regionala fiskeriförvaltningsorganisation som ansvarar för bevarande och 

förvaltning av fisket efter tonfisk och andra arter som fångas av tonfiskfartyg i östra Stilla 

havet. EU har varit medlem i IATTC sedan 2006. IATTC-konventionen 

(Antiguakonventionen) föreskriver att resolutioner som antas av IATTC är bindande för dess 

avtalsslutande parter och samarbetande icke-avtalsslutande parter samt för användare. Genom 

förordning (EU) 2021/56(6) genomfördes i unionsrätten de förvaltnings-, bevarande- och 

kontrollåtgärder som är tillämpliga i det område som omfattas av IATTC. Syftet med detta 

förslag är att genomföra de ändringar som IATTC antog vid sitt årsmöte 2021. 

Kommissionen för bevarande och förvaltning av långvandrande fiskbestånd i västra och 

mellersta Stilla havet (WCPFC) är den regionala fiskeriförvaltningsorganisation som ansvarar 

för förvaltningen av tonfisk och tonfiskliknande fiskeresurser i västra och mellersta Stilla 

havet. De bevarande- och förvaltningsåtgärder som antas av WCPFC är bindande för 

medlemmar, deltagande territorier och samarbetande icke-medlemmar. Bevarande- och 

förvaltningsåtgärderna är tillämpliga i WCPFC:s hela konventionsområde, som omfattar fritt 

hav och samarbetande icke-medlemmars exklusiva ekonomiska zoner. Genom förordning 

(EU) 2022/2056(7) genomfördes i unionsrätten de resolutioner som WCPFC antagit mellan 

2004 och 2021. Syftet med detta förslag är att genomföra de ändringar som WCPFC antog vid 

sina årsmöten 2024 och 2025. 

IOTC är den regionala fiskeriförvaltningsorganisation som ansvarar för förvaltningen av 

tonfisk och tonfiskliknande resurser i Indiska oceanen. IOTC:s bevarande- och 

förvaltningsåtgärder är tillämpliga i IOTC:s behörighetsområde, som är Indiska oceanen (som 

vid tillämpning av IOTC-avtalet definieras som FAO:s statistiska områden 51 och 57 och 

angränsande hav, norr om den antarktiska konvergensen). EU har varit avtalsslutande part i 

IOTC sedan 1995. I IOTC-avtalet fastställs att de resolutioner som antas av IOTC är bindande 

 
(5) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/833 av den 20 maj 2019 om fastställande av 

bevarande- och tillämpningsföreskrifter som är tillämpliga i regleringsområdet för 

Fiskeriorganisationen för Nordatlantens västra del, om ändring av förordning (EU) 2016/1627 och om 

upphävande av rådets förordningar (EG) nr 2115/2005 och (EG) nr 1386/2007 (EUT L 141, 28.5.2019, 

s. 1), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/833/oj.  
(6) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/56 av den 20 januari 2021 om fastställande av 

förvaltnings-, bevarande- och kontrollåtgärder som är tillämpliga i det område som omfattas av den 

interamerikanska konventionen för tropisk tonfisk och om ändring av rådets förordning (EG) 

nr 520/2007 (EUT L 24, 26.1.2021, s. 1), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/56/oj.  
(7) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2022/2056 av den 19 oktober 2022 om fastställande av 

bevarande- och förvaltningsåtgärder tillämpliga i konventionsområdet för fisket i västra och mellersta 

Stilla havet och om ändring av rådets förordning (EG) nr 520/2007 (EUT L 276, 26.10.2022, s. 1) ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2056/oj. 
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och att avtalsparterna är skyldiga att genomföra dem. Genom förordning (EU) 2022/2343(8) 

genomfördes i unionsrätten de resolutioner som IOTC antagit mellan 2000 och 2021. Syftet 

med detta förslag är att genomföra de ändringar och nya resolutioner som IOTC antog vid sitt 

årsmöte 2025. 

 • Förenlighet med befintliga bestämmelser inom området 

Förslaget är i överensstämmelse med del VI (extern politik) i förordning (EU) nr 1380/2013 

om den gemensamma fiskeripolitiken(9), i vilken det fastställs att unionen ska sköta sina 

externa förbindelser på fiskeriområdet i enlighet med sina internationella förpliktelser och 

grunda EU:s fiskeverksamhet på regionalt fiskesamarbete. 

Förslaget kompletterar både förordning (EU) 2017/2403 om hållbar förvaltning av externa 

fiskeflottor(10), där det föreskrivs att unionsfiskefartyg måste inneha fisketillstånd som 

utfärdats av regionala fiskeriförvaltningsorganisationer, och rådets förordning (EG) nr 

1005/2008 om olagligt, orapporterat och oreglerat fiske(11), där det föreskrivs att 

förteckningen över IUU-fartyg ska föras in i unionens förteckning över IUU-fartyg. 

Detta förslag omfattar inte EU:s fiskemöjligheter som beslutas av Iccat, SPRFMO, Nafo, 

IATTC, WCPFC och IOTC. Enligt artikel 43.3 i fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt (EUF-fördraget) är det rådet som har befogenhet att besluta om åtgärder om 

fastställande av priser, avgifter, stöd och kvantitativa begränsningar samt om fastställande och 

fördelning av fiskemöjligheter. 

• Förenlighet med unionens politik inom andra områden 

Förslaget är förenligt med annan unionspolitik och syftar till att genomföra skyldigheter som 

unionen har i egenskap av medlem i de relevanta regionala 

fiskeriförvaltningsorganisationerna.  

2. RÄTTSLIG GRUND, SUBSIDIARITETSPRINCIPEN OCH 

PROPORTIONALITETSPRINCIPEN 

• Rättslig grund 

Förslaget grundar sig på artikel 43.2 i EUF-fördraget, eftersom det innehåller bestämmelser 

som är nödvändiga för uppnåendet av den gemensamma fiskeripolitikens mål. 

 
(8) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2022/2343 av den 23 november 2022 om fastställande 

av förvaltnings-, bevarande- och kontrollåtgärder som ska tillämpas i Indiska oceanens 

tonfiskkommissions (IOTC) behörighetsområde och om ändring av rådets förordningar (EG) 

nr 1936/2001, (EG) nr 1984/2003 och (EG) nr 520/2007 (EUT L 311, 2.12.2022, s. 1), ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2343/oj. 
(9) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1380/2013 av den 11 december 2013 om den 

gemensamma fiskeripolitiken, om ändring av rådets förordningar (EG) nr 1954/2003 och (EG) nr 

1224/2009 och om upphävande av rådets förordningar (EG) nr 2371/2002 och (EG) nr 639/2004 och 

rådets beslut 2004/585/EG (EUT L 354, 28.12.2013, s. 22), ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj. 
(10) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2403 av den 12 december 2017 om hållbar 

förvaltning av externa fiskeflottor och om upphävande av rådets förordning (EG) nr 1006/2008 (EUT 

L 347, 28.12.2017, s. 81), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2403/oj. 
(11) Rådets förordning (EG) nr 1005/2008 av den 29 september 2008 om upprättande av ett unionssystem 

för att förebygga, motverka och undanröja olagligt, orapporterat och oreglerat fiske och om ändring av 

förordningarna (EEG) nr 2847/93, (EG) nr 1936/2001 och (EG) nr 601/2004 samt om upphävande av 

förordningarna (EG) nr 1093/94 och (EG) nr 1447/1999 (EUT L 286, 29.10.2008, s. 1), ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1005/oj. 
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• Subsidiaritetsprincipen (för icke-exklusiv befogenhet) 

Förslaget avser ett område där unionen har exklusiv befogenhet (artikel 3.1 d i EUF-

fördraget). Subsidiaritetsprincipen är därför inte tillämplig. 

• Proportionalitetsprincipen 

Förslaget kommer att säkerställa att unionens skyldigheter i Iccat, SPRFMO, Nafo, IATTC, 

WCPFC och IOTC uppfylls, utan att gå utöver vad som är nödvändigt för att uppnå detta mål. 

• Val av instrument 

En förordning väljs för att ändra de befintliga rättsakterna förordning (EU) 2017/2107, 

förordning (EU) 2018/975, förordning (EU) 2019/833, förordning (EU) 2021/56, förordning 

(EU) 2022/2056, förordning (EU) 2022/2343 och förordning (EU) 2023/2053. 

3. RESULTAT AV EFTERHANDSUTVÄRDERINGAR, SAMRÅD MED 

BERÖRDA PARTER OCH KONSEKVENSBEDÖMNINGAR 

• Efterhandsutvärderingar/kontroller av ändamålsenligheten med befintlig 

lagstiftning 

Ej tillämpligt. 

• Samråd med berörda parter 

EU-medlemsstaternas nationella experter och branschföreträdare konsulterades både inför de 

årsmöten i ovannämnda organisationer där dessa åtgärder antogs och under förhandlingarna. 

• Insamling och användning av sakkunnigutlåtanden 

Förslaget genomför i unionsrätten åtgärder som antagits av Iccat, SPRFMO, Nafo, IATTC, 

WCPFC och IOTC i enlighet med utlåtanden från dessa organisationers respektive ständiga 

kommittéer för vetenskapliga frågor och kontrollfrågor. 

• Konsekvensbedömning 

Ej tillämpligt. Förslaget genomför i unionsrätten Iccats, SPRFMO:s, Nafos, IATTC:s, 

WCPFC:s och IOTC:s bevarande- och förvaltningsåtgärder som är bindande för unionen. 

• Lagstiftningens ändamålsenlighet och förenkling 

Förslaget omfattas inte av programmet om lagstiftningens ändamålsenlighet och resultat 

(Refitprogrammet). 

• Grundläggande rättigheter 

Förslaget påverkar inte de grundläggande rättigheterna.  

4. BUDGETKONSEKVENSER 

Förslaget har inga budgetkonsekvenser. 

5. ÖVRIGA INSLAG 

• Genomförandeplaner samt åtgärder för övervakning, utvärdering och 

rapportering 

Ej tillämpligt. 
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• Ingående redogörelse för de specifika bestämmelserna i förslaget 

När det gäller Iccat är ändringarna anpassade till Iccats senaste regler om bifångster av tropisk 

tonfisk. För blåfenad tonfisk tas begreppet ”odlingskapacitet” bort och nya förfaranden 

beträffande kontrollen av beredningsdeklarationer införs. 

För SPRFMO omfattar förslaget ytterligare åtgärder som antogs 2025 och som förbjuder 

subventioner till ett fartyg eller en operatör av ett fartyg som är upptaget i SPRFMO:s 

förteckning över IUU-fartyg. 

För Nafo avser ändringarna att begreppet ”bristande överensstämmelse” ersätts med 

”potentiell bristande efterlevnad” och att ett program för elektronisk observation och de krav 

som det ska uppfylla om det används införs i Nafo. 

För IATTC avser ändringarna vissa definitioner och överföring av information i relation till 

FAD-anordningar och satellitbojar. 

För WCPFC rör ändringarna befraktning och skydd av känsliga arter, inbegripet rapportering. 

För IOTC är ändringarna anpassade till IOTC:s senaste regler om 

• programmet för kontrollsystem för fartyg (VMS), 

• det regionala observatörsprogrammet, 

• bevarande av hajar som fångas i samband med fiske som förvaltas av IOTC, 

• bevarande av hajar av arterna mako och långfenad mako som fångas i samband med 

IOTC-fiske, 

• underskott och överskott av bonit, storögd tonfisk och gulfenad tonfisk inom IOTC:s 

behörighetsområde. 

För IOTC återinförs också en rad definitioner. 
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2026/0111 (COD) 

Förslag till 

EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS FÖRORDNING 

om ändring av förordning (EU) 2017/2107 om införande av förvaltnings-, bevarande- 

och kontrollåtgärder som ska tillämpas i konventionsområdet för Internationella 

kommissionen för bevarande av tonfisk i Atlanten (Iccat), förordning (EU) 2018/975 om 

införande av förvaltnings-, bevarande- och kontrollåtgärder som ska tillämpas i 

konventionsområdet för Regionala fiskeriförvaltningsorganisationen för södra Stilla 

havet (SPRFMO), förordning (EU) 2019/833 om fastställande av bevarande- och 

tillämpningsföreskrifter som är tillämpliga i regleringsområdet för 

Fiskeriorganisationen för Nordatlantens västra del, förordning (EU) 2021/56 om 

fastställande av förvaltnings-, bevarande- och kontrollåtgärder som är tillämpliga i det 

område som omfattas av den interamerikanska konventionen för tropisk tonfisk, 

förordning (EU) 2022/2056 om fastställande av bevarande- och förvaltningsåtgärder 

tillämpliga i konventionsområdet för fisket i västra och mellersta Stilla havet, 

förordning (EU) 2022/2343 om fastställande av förvaltnings-, bevarande- och 

kontrollåtgärder som ska tillämpas i Indiska oceanens tonfiskkommissions (IOTC) 

behörighetsområde och förordning (EU) 2023/2053 om upprättande av en flerårig 

förvaltningsplan för blåfenad tonfisk i östra Atlanten och Medelhavet 

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT 

DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 43.2, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommitténs yttrande(1), 

i enlighet med det ordinarie lagstiftningsförfarandet, och 

av följande skäl: 

(1) Genom förordning (EU) 2017/2107(2) genomfördes de förvaltnings-, bevarande- och 

kontrollåtgärder som är tillämpliga i konventionsområdet för Internationella 

kommissionen för bevarande av tonfisk i Atlanten (Iccat) och som hade antagits av 

Iccat fram till, samt vid, dess årsmöte 2015.  Denna förordning ändrades sedan genom 

Europaparlamentets och rådets förordningar (EU) 2019/1154, (EU) 2023/2053 och 

(EU) 2024/897 i syfte att genomföra ytterligare åtgärder som Iccat antagit. 

(2) Vid årsmötena 2024 och 2025 antog Iccat ytterligare åtgärder när det gäller tropisk 

tonfisk samt blå marlin, vit marlin och rundfjällig spjutfisk, och förordning (EU) 

2017/2107 bör därför ändras för att genomföra dessa nya Iccat-åtgärder. 

 
(1) EUT C [...], [...], s. [...]. 
(2) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2107 av den 15 november 2017 om införande av 

förvaltnings-, bevarande- och kontrollåtgärder som ska tillämpas i konventionsområdet för 

Internationella kommissionen för bevarande av tonfisk i Atlanten (Iccat) och om ändring av rådets 

förordningar (EG) nr 1936/2001, (EG) nr 1984/2003 och (EG) nr 520/2007 (EUT L 315, 30.11.2017, 

s. 1), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2107/oj. 
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(3) Genom förordning (EU) 2018/975(3) genomfördes de förvaltnings-, bevarande- och 

kontrollåtgärder som är tillämpliga i konventionsområdet för Regionala 

fiskeriförvaltningsorganisationen för södra Stilla havet (SPRFMO) och som hade 

antagits av SPRFMO fram till, samt vid, dess årsmöte 2017. 

(4) SPRFMO-kommissionen antog vid sitt årsmöte 2025 ytterligare åtgärder som 

förbjuder subventioner till ett fartyg eller en operatör av ett fartyg som är upptaget i 

SPRFMO:s förteckning över fartyg som deltar i olagligt, orapporterat och oreglerat 

fiske (IUU-fartyg), och förordning (EU) 2018/975 bör därför ändras för att genomföra 

de nya SPRFMO-åtgärderna. 

(5) Genom förordning (EU) 2019/833(4) genomfördes i unionsrätten de mest uppdaterade 

bevarande- och tillämpningsföreskrifterna som är tillämpliga i regleringsområdet för 

Fiskeriorganisationen för Nordatlantens västra del (Nafo). Denna förordning har 

senare ändrats för att genomföra de Nafoföreskrifter som antogs vid Nafos årsmöten 

2019, 2020, 2021 och 2022(5). 

(6) Nafo antog därefter vid sitt 47:e årsmöte 2025 ett antal rättsligt bindande åtgärder 

avseende dess observatörsprogram och de krav som ska uppfyllas vid användning av 

ett program för elektronisk observation samt relevanta ytterligare förfaranden för 

allvarliga överträdelser. 

(7) Förordning (EU) 2019/833 bör därför ändras så att dessa nya Nafoföreskrifter 

genomförs. 

(8) Vissa bestämmelser i bevarande- och tillämpningsföreskrifterna kommer sannolikt att 

ändras vid Nafos framtida årsmöten efter införandet av nya åtgärder i samband med de 

tekniska specifikationerna för ett program för elektronisk observation som uppfyller 

reglerna. För att i unionsrätten snabbt genomföra sådana framtida ändringar av 

bevarande- och tillämpningsföreskrifterna bör befogenheten att anta akter i enlighet 

med artikel 290 i EUF-fördraget delegeras till kommissionen med avseende på 

medlemsstaternas skyldigheter när det gäller undantag från observatörsprogrammet. 

(9) Genom förordning (EU) 2021/56(6) genomfördes i unionsrätten de bevarande- och 

förvaltningsåtgärder som är tillämpliga i konventionsområdet för Interamerikanska 

kommissionen för tropisk tonfisk (IATTC) och som hade antagits av IATTC fram till, 

samt vid, dess årsmöte 2020. 

 
(3) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/975 av den 4 juli 2018 om införande av 

förvaltnings-, bevarande- och kontrollåtgärder som ska tillämpas i konventionsområdet för Regionala 

fiskeriförvaltningsorganisationen för södra Stilla havet (SPRFMO) (EUT L 179, 16.7.2018, s. 30), ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/975/oj. 
(4) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/833 av den 20 maj 2019 om fastställande av 

bevarande- och tillämpningsföreskrifter som är tillämpliga i regleringsområdet för 

Fiskeriorganisationen för Nordatlantens västra del, om ändring av förordning (EU) 2016/1627 och om 

upphävande av rådets förordningar (EG) nr 2115/2005 och (EG) nr 1386/2007 (EUT L 141, 28.5.2019, 

s. 1), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/833/oj. 
(5) Förordning (EU) 2019/833 om fastställande av bevarande- och tillämpningsföreskrifter som är 

tillämpliga i regleringsområdet för Fiskeriorganisationen för Nordatlantens västra del, om ändring av 

förordning (EU) 2016/1627 och om upphävande av rådets förordningar (EG) nr 2115/2005 och (EG) nr 

1386/2007 (EUT L 141, 28.5.2019, s. 1), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/833/oj.  
(6) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/56 av den 20 januari 2021 om fastställande av 

förvaltnings-, bevarande- och kontrollåtgärder som är tillämpliga i det område som omfattas av den 

interamerikanska konventionen för tropisk tonfisk och om ändring av rådets förordning (EG) nr 

520/2007 (EUT L 24, 26.1.2021, s. 1), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/56/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/833/oj
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(10) IATTC antog vid sitt årsmöte 2021 åtgärder som rör definitioner och överföringen av 

information i relation till FAD-anordningar och satellitbojar. Dessa åtgärder är 

bindande för unionen och bör därför genomföras i unionsrätten. 

(11) Genom förordning 2022/2056(7) genomfördes i unionsrätten de bevarande- och 

förvaltningsåtgärder som är tillämpliga i konventionsområdet för Kommissionen för 

bevarande och förvaltning av långvandrande fiskbestånd i västra och mellersta Stilla 

havet (WCPFC) och som hade antagits av WCPFC fram till, samt vid, dess årsmöte 

2021. 

(12) Vid sina årsmöten 2024 och 2025 ändrade WCPFC åtgärder som rör befraktning och 

skydd av känsliga arter, inbegripet rapportering. Dessa åtgärder är bindande för 

unionen. De bör därför genomföras i unionsrätten. 

(13) Genom förordning (EU) 2022/2343(8) genomfördes i unionsrätten de förvaltnings-, 

bevarande- och kontrollåtgärder som är tillämpliga i konventionsområdet för Indiska 

oceanens tonfiskkommission (IOTC) och som hade antagits av IOTC fram till, samt 

vid, dess årsmöte 2021.  

(14) IOTC antog därefter vid sitt 29:e årsmöte 2025 ett antal rättsligt bindande åtgärder 

beträffande dess regionala observatörsprogram, dess program för kontrollsystem för 

fartyg, dess bevarandeåtgärder för hajar, inbegripet hajar av arterna mako och 

långfenad mako, samt underskott och överskott av kvoter för tropisk 

tonfisk. Förordning (EU) 2022/2343 bör därför ändras så att IOTC:s nya åtgärder 

genomförs. 

(15) Genom förordning (EU) 2023/2053(9) genomförs i unionsrätten åtgärder som antagits 

av Iccat för förvaltningen av blåfenad tonfisk. Vid sitt årsmöte 2025 antog Iccat 

åtgärder för förvaltningen av blåfenad tonfisk. Förordning (EU) 2023/2053 bör därför 

ändras i syfte att genomföra dessa nya åtgärder antagna av Iccat. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Ändringar av förordning (EU) 2017/2107 

Förordning (EU) 2017/2107 ska ändras på följande sätt: 

(1) Artikel 5 ska utgå. 

(2) Artikel 7.3 ska ersättas med följande: 

”3. Unionsfiskefartyg som inte har tillstånd att fiska efter tropisk tonfisk enligt 

artikel 6 får tillåtas att behålla ombord, omlasta, transportera, bereda eller landa 

 
(7) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2022/2056 av den 19 oktober 2022 om fastställande av 

bevarande- och förvaltningsåtgärder tillämpliga i konventionsområdet för fisket i västra och mellersta 

Stilla havet och om ändring av rådets förordning (EG) nr 520/2007 (EUT L 276, 26.10.2022, s. 1) ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2056/oj.  
(8) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2022/2343 av den 23 november 2022 om fastställande 

av förvaltnings-, bevarande- och kontrollåtgärder som ska tillämpas i Indiska oceanens 

tonfiskkommissions (IOTC) behörighetsområde och om ändring av rådets förordningar (EG) 

nr 1936/2001, (EG) nr 1984/2003 och (EG) nr 520/2007. 
(9) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2023/2053 av den 13 september 2023 om upprättande 

av en flerårig förvaltningsplan för blåfenad tonfisk i östra Atlanten och Medelhavet, om ändring av 

förordningarna (EG) nr 1936/2001, (EU) 2017/2107 och (EU) 2019/833 och om upphävande av 

förordning (EU) 2016/1627 (EUT L 238, 27.9.2023, s. 1), ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2053/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2107/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2107/oj
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bifångst av tropisk tonfisk i enlighet med en högsta gräns för bifångster ombord per 

fiskeresa på 5 % per art. 

Medlemsstaterna ska, som en del av sin årsrapport, till kommissionen rapportera 

(a) den högsta gräns för bifångster som de tillåter för sådana fartyg, 

(b) den totala mängd tropisk tonfisk som fångats som bifångst det året, 

(c) information om hur medlemsstaten säkerställer efterlevnaden av gränsen och 

(d) den högsta gräns för bifångster per fiskeresa som medlemsstaten kommer att 

tillåta per bestånd för det kommande fiskeåret.” 

(3) Artikel 28 ska utgå. 

Artikel 2 

Ändringar av förordning (EU) 2018/975 

I artikel 38 i förordning (EU) 2018/975 ska följande punkt läggas till som punkt 3: 

”3. Medlemsstaterna får inte bevilja eller bibehålla subventioner till fartyg som har förts upp 

på SPRFMO:s förteckning över IUU-fartyg, till ägare av sådana fartyg eller till personer som 

ansvarar för, leder eller kontrollerar sådana fartyg.” 

Artikel 3 

Ändringar av förordning (EU) 2019/833 

Förordning (EU) 2019/833 ska ändras på följande sätt: 

(1) I artikel 3 ska följande punkt läggas till som punkt 32: 

”32. elektroniskt övervakningssystem (EMS): ett system ombord på ett fiskefartyg 

som inhämtar, lagrar och, i tillämpliga fall, överför data från sensorer och 

upptagningar med videokamera som kan granskas och analyseras av en mänsklig 

granskare, programvara för dataanalys eller genom automation baserad på 

kantdatorsystem.” 

(2) Artikel 27 ska ändras på följande sätt: 

(a) Följande punkt ska införas som punkt 1a mellan punkterna 1 och 2: 

”1a. Alla data som samlas in av observatörer, elektroniska rapporter och de data som 

samlas in inom ramen för programmet för elektronisk observation enligt detta kapitel 

samt styrkande handlingar ska behandlas konfidentiellt.” 

(b) I punkt 3 ska led d ersättas med följande: 

”d) när fartyg använder ett program för elektronisk observation som uppfyller kraven 

i punkt 11a,” 

(c) I punkt 6 b ska ”den bristande överensstämmelse” ersättas med ”potentiell 

bristande efterlevnad”. 

(d) I punkt 11 d ska ”bristande överensstämmelse” ersättas med ”potentiell 

bristande efterlevnad”. 

(e) I punkt 11 h ska ”bristande överensstämmelse med” ersättas med ”potentiell 

bristande efterlevnad av”. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/833/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2019/833/oj
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(f) Följande punkt ska införas som punkt 11a mellan punkterna 11 och 12: 

”11a. Varje medlemsstat som utnyttjar undantaget i punkt 3 b ska säkerställa 

följande: 

(a) Varje fiskefartygs installation och komponenter för EMS är godkända av de 

behöriga myndigheterna i flaggmedlemsstaterna och motsvarar en EMS-

fartygsövervakningsplan. 

(b) Fartygsövervakningsplanen innehåller följande information: 

i) Uppgifter om fiskefartyget och identifiering av ägaren. 

ii) Tekniska egenskaper och specifikationer hos samt bilder och placering 

ombord av EMS-komponenterna, inklusive kameror, sensorer, antenner 

och kontrollskåp. 

iii) Bilder och måttuppgifter på områden där fisk sorteras och kastas 

överbord. 

iv) Skyldigheterna för fiskefartygets befälhavare avseende 

(-) användning av särskilda områden där fisk kastas överbord, 

(-) underhåll och rengöring av EMS och dess komponenter, 

(-) provning och systemdiagnos av EMS och 

(-) de reservförfaranden som ska följas vid systemfel eller strömavbrott. 

(c) Följande ingår i EMS: 

i)  Kameror i alla särskilda områden där fisk kastas överbord, placerade på 

ett sådant sätt att det är möjligt att identifiera och kvantifiera den fångst 

som kastas överbord, huvuddäck eller det område där fångsten tas 

ombord och beredningsområdet. 

ii)  Sensorer som ger information om position, hastighet, användning av 

vinsch eller kraftblock samt temperaturer i lastrum. 

(d) EMS har en minsta datalagringskapacitet som är tillräcklig för att lagra EMS-

data till dess att all fångst ombord från Nafos regleringsområde har landats. 

(e) De bild- och sensordata som samlas in genom EMS är i ett specificerat format 

som gör det möjligt att analysera all data från sensorer och videoupptagningar 

med hjälp av en programvara för EMS-analys i syfte att identifiera och 

kvantifiera fångster och utkast från alla fiskeinsatser. 

(f) En kopia av fartygsövervakningsplanen och ändringar av denna lämnas in till 

kommissionen och EFCA för alla fartyg som inte har någon observatör ombord 

innan en fiskeresa, under vilken fartyget kommer att omfattas av det program 

för elektronisk observation som avses i punkt 3 b, inleds. 

(g) Nafos sekretariatschef underrättas av flaggmedlemsstaten, med kopia till 

kommissionen och EFCA, minst 72 timmar före den period under vilken ett 

fartyg kommer att omfattas av det program för elektronisk observation som 

avses i artikel 27.3 b. 

(h) EMS startas, registrerar och är i full funktion så snart fartyget kommer in i 

regleringsområdet och fram till dess att fartyget lossar hela sin fångst från 
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regleringsområdet, varvid det ska vara förbjudet att använda en eventuell 

beredskapsplan för systemfel som anges i fartygsövervakningsplanen.  

(i) En rapport om fiskeresan baserad på mallen i bilaga II.M, med användning av 

resultaten från analysen av EMS-data, skickas till EFCA med kopia till 

kommissionen inom tre månader efter avslutad resa utan mänsklig observatör 

ombord, för minst 5 % av de fiskeresor som omfattas av programmet för 

elektronisk observation.” 

(g) I punkt 12 ska följande led läggas till som led h: 

”h) uppfylla de skyldigheter och villkor som fastställs i fartygsövervakningsplanen 

för ett fartyg som omfattas av det program för elektronisk observation som avses i 

punkt 3 b.” 

(h) Punkt 15 ska ersättas med följande: 

”15) Den information som medlemsstaterna är skyldiga att tillhandahålla i enlighet 

med punkterna 3 c och d, 5 a, 6 c, 7 c, 11a g och j ska översändas till kommissionen 

eller ett organ som kommissionen utsett.” 

(3) I artikel 35.1 ska led m ersättas med följande: 

”m) Att begå en överträdelse när det inte finns någon observatör ombord och fartyget 

inte är föremål för elektronisk observation.” 

(4) I artikel 35.1 ska följande led läggas till som leden s och t: 

”s) Underlåtenhet att ombord medföra EMS, i strid med artikel 27.11a, eller att 

manipulera EMS. 

t) Underlåtenhet att uppfylla befälhavarens skyldigheter enligt 

fartygsövervakningsplanen på ett sätt som hindrar det EMS som finns ombord från 

att vara i full funktion.” 

(5) Artikel 41.3 ska ersättas med följande: 

”3. Befälhavaren på ett fartyg får inte inleda landning eller omlastning, eller använda 

andra hamntjänster, innan den behöriga hamnmyndigheten har beviljat tillstånd eller 

före utgången av den beräknade ankomsttid som rapporterats i PSC-1 eller PSC-2. 

Dock får landning eller omlastning inledas och andra hamntjänster användas före den 

beräknade ankomsttiden med tillstånd från de behöriga myndigheterna i 

hamnmedlemsstaten.” 

(6) I artikel 50.2 ska följande led läggas till som led t: 

”t) de tekniska specifikationerna för ett program för elektronisk observation som 

anges i artikel 27.11a.” 

Artikel 4 

Ändring av förordning (EU) 2021/56 

Förordning (EU) 2021/56 ska ändras på följande sätt: 

(1) I artikel 3 ska följande punkter läggas till som punkterna 25–29: 

”25) satellitboj: boj som är tydligt märkt med en unik identifieringskod och som 

använder ett satellitkommunikationsnät för att ange sin geografiska position och 

uppfyller kraven i denna förordning. 
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26) aktivering av en satellitboj: handling genom vilken det företag som levererar 

bojen, på begäran av fartygsägaren eller fartygsförvaltaren, initialiserar 

nätsanslutning för mottagande av satellitbojens position. 

27) avaktivering av en satellitboj: handling genom vilken det företag som levererar 

bojen, på begäran av fartygsägaren eller fartygsförvaltaren, avslutar nätanslutning för 

mottagande av satellitbojens position. 

28) återaktivering av en satellitboj: handling genom vilken det företag som levererar 

bojen, på begäran av fartygsägaren eller fartygsförvaltaren, reinitialiserar 

nätanslutning för överföring av en satellitbojs position efter en avaktivering. 

29) signalförlust: situation i vilken, utan att detta har orsakats av ägaren, operatören 

eller förvaltaren, ägaren inte kan lokalisera en satellitboj på en 

övervakningsanordning, inbegripet på grund av att bojen har bärgats av ett annat 

fartyg eller en annan person (till havs eller på land), att FAD-anordningen har sjunkit 

och att bojen har strejkat.” 

(2) I artikel 6 ska följande punkt införas som punkt 3a: 

”3a. Den information som avses i punkt 3 ska rapporteras i enlighet med bilaga X.” 

(3) I artikel 28.1 ska följande led läggas till som led p: 

”p) det format för bojdata som avses i artikel 6.3a.” 

(4) Bilaga X ska läggas till i förordning (EU) 2021/56 i enlighet med bilaga I till den här 

förordningen. 

Artikel 5 

Ändringar av förordning (EU) 2022/2056 

Förordning (EU) 2022/2056 ska ändras på följande sätt: 

(1) I artikel 14 ska följande punkter läggas till som punkterna 2 och 3: 

”2. När det gäller hajar som fångas av långrevsfartyg och inte behålls ska fiskefartyg 

frisläppa dessa hajar så snart som möjligt, under beaktande av besättningens och 

observatörens säkerhet, och tillämpa följande regler: 1) Lämna hajen i vattnet, om 

möjligt. 2) Använda en linavbitare för att kapa tafsen så nära kroken som möjligt. 

3. Fiskefartygen ska säkerställa att de hajar som fångas och inte ska behållas, halas 

intill fartygets sida innan de lösgörs, i syfte att underlätta artbestämning. Detta krav 

ska endast gälla i fall av närvaro av en observatör eller en elektronisk 

övervakningskamera och bör endast genomföras under beaktande av besättningens 

och observatörens säkerhet.” 

(2) I artikel 19 ska följande punkt införas som punkt 2a mellan punkterna 2 och 3: 

”2a. Från och med den 1 januari 2028 ska ovanstående krav enligt punkt 1 också 

tillämpas i regionen väster om 175° W mellan 25° S och 30° S, medan kravet enligt 

punkt 2 endast ska tillämpas i regionen öster om 175° W mellan 25° S och 30° S.” 

(3) I artikel 20 ska följande punkt läggas till som punkt 4a: 

”4a: De åtgärder som avses i punkterna 1 och 2 i denna artikel ska rapporteras i 

loggboken i enlighet med artikel 14 i förordning (EG) nr 1224/2009. De uppgifter 

som ska rapporteras ska inbegripa huruvida statusen är död eller levande vid 

frisläppandet.” 

http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2056/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2056/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1224/art_14/oj
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(4) I artikel 27.1 ska följande led läggas till som led g: 

”g) Tillämpningsområde (EEZ och/eller det fria havet)”. 

(5) I artikel 38.3 ska följande led läggas till som led j: 

”j): Information om genomförandet av förbudet mot avskärning av fenor i enlighet 

med mallen i bilaga 2 till CMM 2025–06.” 

Artikel 6 

Ändringar av förordning (EU) 2022/2343 

Förordning (EU) 2022/2343 ska ändras på följande sätt: 

(1) Artikel 3.8 ska ersättas med följande: 

”8. anordning som samlar fisk eller FAD: permanenta, halvpermanenta eller 

tillfälliga föremål, strukturer eller anordningar av något material, syntetiskt material 

eller naturmaterial, som placeras ut och/eller spåras, och som kan samla fisk.” 

(2) Följande punkt ska införas som punkt 4a mellan punkterna 4 och 5: 

”4a. hajar: alla arter som tillhör de åtta ordningarna under Selachimorpha 

(Carcharhiniformes, Lamniformes, Orectolobiformes, Heterodontiformes, 

Squaliformes, Squatiniformes, Hexanchiformes och Pristiophoriformes) och alla arter 

under ordningen Rhinopristiformes.” 

(3) Följande punkter ska läggas till som punkterna 19–26: 

” 

19. biologiskt nedbrytbar: icke-syntetiska material och/eller biobaserade alternativ 

till material som är biologiskt nedbrytbara i marina miljöer. 

20. stock: ett flytande föremål av naturlig källa eller som oavsiktligt förlorats från 

antropogen verksamhet och som inte byggts och placerats ut för att samla och/eller 

lokalisera tonfiskarter som är målarter för efterföljande fångst. 

21. instrumentboj: en boj som är tydligt märkt med ett unikt referensnummer som 

gör det möjligt att identifiera dess ägare och utrustad med ett system för lokalisering 

via satellit som minst kan bestämma bojens position. 

22. ägare till boj: ägare/befälhavare/operatör av ett fiskefartyg som ansvarar för att 

spåra en instrumentboj och som har tillstånd att begära att den aktiveras och/eller 

avaktiveras. 

23. aktiv boj: en instrumentboj från vilken satellitkommunikation har initierats och 

slagits på, som har placerats ut till havs på en drivande anordning som samlar fisk 

eller en stock och som sänder positionsdata. 

24. avaktivering av en boj: handling genom vilken det företag som levererar bojen, 

på begäran av fartygsägaren eller ägaren till bojen, avslutar satellitkommunikation. 

25. återaktivering av en boj: handling genom vilken det företag som levererar bojen 

återaktiverar satellitkommunikation på begäran av ägaren till bojen. 

26. övergiven drivande anordning som samlar fisk: en drivande anordning som 

samlar fisk som ursprungligen placerats ut i avsikt att senare bärgas, men som 

avsiktligt lämnats till havs på grund av force majeure. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2343/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2343/oj
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27. förlorad drivande anordning som samlar fisk: en drivande anordning som samlar 

fisk som ägaren till bojen har förlorat kontrollen över och som inte kan lokaliseras av 

ägaren till bojen. 

28. kasserad drivande anordning som samlar fisk: en drivande anordning som samlar 

fisk som släppts till havs utan att ägaren till bojen gör några försök att på nytt 

kontrollera eller ta upp den.” 

(4) Följande artikel ska införas som artikel 5a mellan artiklarna 5 och 6: 

”Artikel 5a Underskott eller överskott av bonit, storögd tonfisk och gulfenad tonfisk 

1. Varje outnyttjad eller överutnyttjad andel av en medlemsstats årliga kvot eller 

fångstbegränsning för bonit och storögd tonfisk får läggas till eller ska dras av från, 

beroende på vad som är lämpligt, den relevanta kvoten eller fångstbegränsningen 

under eller före justeringsåret i enlighet med IOTC:s gällande resolution om bonit 

och storögd tonfisk. 

2. Det maximala underskott av bonit och storögd tonfisk som en medlemsstat får 

överföra under ett visst år får inte överstiga den mängd som tillåts av IOTC för det 

aktuella året i enlighet med IOTC:s gällande resolution om bonit och storögd tonfisk. 

3. Varje överutnyttjad andel av en medlemsstats årliga kvot eller fångstbegränsning 

för gulfenad tonfisk ska dras av från, beroende på vad som är lämpligt, den relevanta 

kvoten eller fångstbegränsningen under eller före justeringsåret i enlighet med 

IOTC:s gällande resolution om gulfenad tonfisk.” 

(5) I kapitel II ska rubriken till avsnitt 3 ersättas med ”Blåhaj och hajar av arterna mako 

och långfenad mako”. 

(6) Följande artikel ska läggas till som artikel 7a: 

”Artikel 7a Hajar av arterna mako och långfenad mako  

1. Unionsfiskefartyg ska omedelbart frisläppa oskadda, i den mån det är praktiskt 

möjligt, hajar av arterna mako (Isurus oxyrinchus) och långfenad mako (Isurus 

paucus), när de halas in till sidan för att tas ombord på fartyget. Medlemsstaterna ska 

kräva att fartyg som för deras flagg med vederbörlig hänsyn till besättningens 

säkerhet tillämpar de minimistandarder för förfaranden för säker hantering och säkert 

frisläppande av hajar av arterna mako och långfenad mako som föreskrivs i bilaga 13 

till denna förordning, i syfte att omedelbart frisläppa oskadda, i den mån det är 

praktiskt möjligt, och förbättra överlevnadsgraden för, levande hajar av arterna mako 

och långfenad mako, 

2. Det ska endast vara tillåtet att behålla hajar som redan är döda vid inhalning och 

fartyget har en observatör eller ett fungerande och godkänt elektroniskt 

övervakningssystem (EMS) ombord för kontroll av hajarnas tillstånd. I avsaknad av 

en observatör eller ett fungerande EMS ska alla hajar av arterna mako och långfenad 

mako frisläppas eller kastas överbord. 

3. Det ska vara förbjudet att omlasta delar eller hela kroppar av hajar av arterna mako 

eller långfenad mako som fångats i samband med IOTC-fiske och behållits ombord. 

4. Unionsfiskefartyg ska registrera och rapportera alla fångster av hajar av arterna 

mako och långfenad mako, inbegripet döda exemplar som kastats överbord och 

frisläppta levande exemplar, på artnivå. 
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5. Medlemsstaterna ska tillhandahålla all relevant data om IOTC-hajar av arterna 

mako och långfenad mako i enlighet med artikel 51.1 a. 

6. Medlemsstaterna uppmanas att fortsätta att bedriva vetenskaplig forskning som ger 

information om viktiga biologiska/ekologiska parametrar, livscykler, migration och 

överlevnad efter frisläppande av hajar av arterna mako och långfenad mako.” 

(7) I artikel 15 ska följande punkter läggas till som punkterna 4 och 5: 

”4. Unionsfiskefartyg ska fullt ut utnyttja alla hajar som behålls ombord på deras 

fartyg, det vill säga behålla alla delar av hajen utom huvud, inälvor och skinn, fram 

till den första landningen. 

5. När så är möjligt ska medlemsstaterna och kommissionen sträva efter att bedriva 

forskning om hajar som fångas i området, i syfte att 

a) identifiera sätt att göra fiskeredskapen mer selektiva och minska dödligheten för 

oavsiktligt fångade hajar, särskilt årfenhajar, rävhajar och valhajar, 

b) förbättra kunskaperna om centrala biologiska/ekologiska parametrar, livscykler, 

beteendemässiga egenskaper, migrationsmönster och överlevnad efter frisläppandet 

för viktiga hajarter, inbegripet årfenhajar, rävhajar och valhajar samt silkeshajar, 

hammarhajar och hajar av arterna mako och långfenad mako, 

c) underlätta kapacitetsuppbyggnad hos IOTC-parterna när det gäller identifiering av 

hajarter för att förbättra datarapporteringen på artnivå, 

d) identifiera viktiga parnings-, yngel- och uppväxtområden för hajar, inbegripet 

årfenhajar, rävhajar och valhajar samt silkeshajar, hammarhajar och hajar av arterna 

mako och långfenad mako, och 

e) förbättra hanteringsmetoderna för levande hajar i syfte att maximera överlevnaden 

efter frisläppande.” 

(8) Följande artikel ska införas som artikel 15a mellan artiklarna 15 och 16: 

”Artikel 15a Bifångstbegränsande åtgärder 

1. Långrevsfartyg från unionen får inte använda tafsar som löper direkt från 

långrevsflöten eller från i vattnet vertikalt hängande linor, så kallade hajlinor, som 

beskrivs i en schematisk illustration över en hajlina i bilaga 12 till denna förordning. 

2. Unionsfiskefartyg ska 

a) omedelbart frisläppa, i den mån det är praktiskt möjligt, årfenhajar, rävhajar och 

valhajar, om de igenkänns innan de tas ombord på fartyget eller när de halas in till 

fartygssidan för att säkerställa säker identifiering, 

b) frisläppa, i fiske där hajar är oönskade arter, levande hajar (särskilt ungfisk och 

dräktiga hajar) som fångats oavsiktligt och inte används ombord som livsmedel 

och/eller för husbehov. 

3. Flaggmedlemsstaten ska säkerställa att fritids- och sportfiskefartyg som för deras 

flagg 

a) frisläpper levande alla fångade årfenhajar, rävhajar och valhajar, och 

b) är utrustade, om de bedriver fiske där sannolikheten är hög att fånga årfenhajar, 

rävhajar och valhajar, med instrument som är lämpliga för att frisläppa djuren 

levande. 
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4. Unionsfiskefartyg ska frisläppa hajen så snart det är praktiskt möjligt, med 

beaktande av besättningens och observatörens säkerhet, i enlighet med de 

miniminormer för förfaranden för säker hantering och frisläppande i levande tillstånd 

som anges i bilaga 13 till denna förordning.” 

(9) Artikel 31.2 ska ersättas med följande: 

”2. Senast 30 dagar efter varje avslutad fiskeresa ska observatören lämna en rapport 

till flaggmedlemsstaten. Rapporten ska lämnas per 1°-ruta (en breddgrad gånger en 

längdgrad). Medlemsstaterna ska skicka varje rapport och observatörsdata för det 

föregående året till kommissionen, eller till ett organ som kommissionen utsett, 

senast den 15 juni påföljande år. För observatören ombord på långrevsflottan ska 

medlemsstaterna säkerställa att preliminära data tillhandahålls senast den 15 juni, och 

att slutliga data tillhandahålls senast den 10 december, till kommissionen eller till ett 

organ som kommissionen utsett.” 

(10) I artikel 34 ska följande punkt läggas till som punkt 3: 

”3. När ett fartyg i registret över fartyg med tillstånd (e-RAV) för första gången 

uppträder i en annan IOTC-parts exklusiva ekonomiska zon under en viss resa och 

varken transiterar eller har tillstånd att fiska i den IOTC-partens exklusiva 

ekonomiska zon, och uppmanas att tillhandahålla löpande fartygspostionsrapporter så 

länge det befinner sig i den exklusiva ekonomiska zonen, med undantag för 

hamnanlöp i enlighet med kapitel VI om hamnstatsåtgärder, ska medlemsstaterna 

säkerställa att följande information överförs till den andra IOTC-partens behöriga 

myndighet: 

a) Fartygets identifikation. 

b) Fartygets geografiska position (longitud, latitud), med ett positionsfel på mindre 

än 500 meter och en konfidensnivå på 99 %.  

c) datum och klockslag (i UTC) för fastställande av nämnda fartygsposition.” 

(11) I artikel 19 ska följande punkter införas som punkterna 1a och 1b mellan punkterna 1 

och 2: 

”1a. Unionsfiskefartyg får inte behålla ombord, omlasta, landa och lagra delar eller 

hela kroppar av valhaj. 

1b. Genom undantag från punkt 1a ska vetenskapliga observatörer tillåtas att samla 

in biologiska prover från valhajar som fångats i området och som är döda vid 

inhalningen, förutsatt att proverna ingår i ett forskningsprojekt som godkänts av 

IOTC:s vetenskapliga kommitté eller IOTC:s arbetsgrupp för ekosystem och 

bifångster.” 

(12) I artikel 51.1 ska följande led läggas till som led g: 

”g) Alla relevanta data om IOTC-hajar av arterna mako och långfenad mako 

inklusive uppskattningar av utkast av döda exemplar och frisläppta levande exemplar 

med hjälp av de metoder som godkänts av IOTC:s vetenskapliga kommitté.” 

(13) I artikel 54.1 ska led i ersättas med följande: 

”i) Bilagorna 1–13.” 

(14) Bilagorna ska ändras i enlighet med bilaga II till den här förordningen. 
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Artikel 7 

Ändringar av förordning (EU) 2023/2053 

Förordning (EU) 2023/2053 ska ändras på följande sätt: 

(1) Artikel 15.2 ska ersättas med följande: 

”2. I den årliga förvaltningsplanen för odling ska varje medlemsstat säkerställa att 

den totala insättningskapaciteten motsvarar den uppskattade mängden blåfenad 

tonfisk som finns tillgänglig för odling.” 

(2) I artikel 28a.1 ska led d ersättas med följande: 

”d) Den insatskapacitet som tilldelats varje odlingsanläggning.” 

(3) Artikel 56a.6 ska ersättas med följande: 

”6. Om den blåfenade tonfiskens destination är ett beredningsfartyg ska 

beredningsfartygets befälhavare eller företrädare fylla i en beredningsdeklaration. 

När den uttagna blåfenade tonfisken ska landas direkt till hamn ska 

odlingsanläggningens eller fällans operatör fylla i en uttagsdeklaration. Berednings- 

och uttagsdeklarationerna ska kontrolleras och, i förekommande fall, undertecknas av 

den nationella observatör eller den regionala Iccat-observatör som är närvarande vid 

uttaget." 

Artikel 8 

Ikraftträdande 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i 

Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 

På Europaparlamentets vägnar På rådets vägnar 

Ordförande Ordförande 

[...] [...] 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2053/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2053/oj
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FINANSIERINGS- OCH DIGITALISERINGSÖVERSIKT FÖR RÄTTSAKT 

1. GRUNDLÄGGANDE UPPGIFTER OM FÖRSLAGET ELLER INITIATIVET 

1.1. Förslagets eller initiativets titel 

Förslag till Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av förordning 

(EU) 2017/2107 om införande av förvaltnings-, bevarande- och kontrollåtgärder som 

ska tillämpas i konventionsområdet för Internationella kommissionen för bevarande 

av tonfisk i Atlanten (Iccat), förordning (EU) 2018/975 om införande av 

förvaltnings-, bevarande- och kontrollåtgärder som ska tillämpas i 

konventionsområdet för Regionala fiskeriförvaltningsorganisationen för södra Stilla 

havet (SPRFMO), förordning (EU) 2019/1154 om en flerårig återhämtningsplan för 

medelhavssvärdfisk, förordning (EU) 2019/833 om fastställande av bevarande- och 

tillämpningsföreskrifter som är tillämpliga i regleringsområdet för 

Fiskeriorganisationen för Nordatlantens västra del, förordning (EU) 2021/56 om 

fastställande av förvaltnings-, bevarande- och kontrollåtgärder som är tillämpliga i 

det område som omfattas av den interamerikanska konventionen för tropisk tonfisk, 

förordning (EU) 2022/2056 om fastställande av bevarande- och förvaltningsåtgärder 

tillämpliga i konventionsområdet för fisket i västra och mellersta Stilla havet, 

förordning (EU) 2022/2343 om fastställande av förvaltnings-, bevarande- och 

kontrollåtgärder som ska tillämpas i Indiska oceanens tonfiskkommissions (IOTC) 

behörighetsområde och förordning (EU) 2023/2053 om upprättande av en flerårig 

förvaltningsplan för blåfenad tonfisk i östra Atlanten och Medelhavet 

1.2. Berörda politikområden 

Internationellt fiske 

1.3. Mål 

1.3.1. Allmänt/allmänna mål 

Genomförande av unionens internationella skyldigheter. 

1.3.2. Specifikt/specifika mål 

Specifikt mål nr… 

[...] 

1.3.3. Verkan eller resultat som förväntas 

Beskriv den verkan som förslaget eller initiativet förväntas få på de mottagare eller 

den del av befolkningen som berörs. 

[...] 

1.3.4. Prestationsindikatorer 

Ange indikatorer för övervakning av framsteg och resultat. 

[...] 

1.4. Förslaget eller initiativet avser 

☐ en ny åtgärd 
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☐ en ny åtgärd som bygger på ett pilotprojekt eller en förberedande åtgärd 
(1) 

☐ en förlängning av en befintlig åtgärd 

☐ en sammanslagning eller omdirigering av en eller flera åtgärder mot en 

annan/en ny åtgärd 

1.5. Grunder för förslaget eller initiativet 

1.5.1. Krav som ska uppfyllas på kort eller lång sikt, inbegripet en detaljerad tidsplan för 

genomförandet av initiativet 

[...] 

1.5.2. Mervärdet av en åtgärd på EU-nivå (som kan följa av flera faktorer, t.ex. 

samordningsfördelar, rättssäkerhet, ökad effektivitet eller komplementaritet). Med 

”mervärdet av en åtgärd på EU-nivå” i detta avsnitt avses det värde en åtgärd från 

unionens sida tillför utöver det värde som annars skulle ha skapats av enbart 

medlemsstaterna. 

Skäl för åtgärder på EU-nivå (ex ante): […] 

Förväntat europeiskt mervärde (ex post): […] 

1.5.3. Erfarenheter från tidigare liknande åtgärder 

[...] 

1.5.4. Förenlighet med den fleråriga budgetramen och eventuella synergieffekter med 

andra relevanta instrument 

[...] 

1.5.5. Bedömning av de olika finansieringsalternativ som finns att tillgå, inbegripet 

möjligheter till omfördelning 

[...] 

1.6. Förslagets eller initiativets varaktighet och budgetkonsekvenser 

☐ begränsad varaktighet 

☐ verkan från och med [DD.MM]ÅÅÅÅ till och med [DD.MM]ÅÅÅÅ 

☐ budgetkonsekvenser från och med YYYY till och med YYYY för 

åtagandebemyndiganden och från och med YYYY till och med YYYY 

för betalningsbemyndiganden. 

☐ obegränsad varaktighet 

Efter en inledande period ÅÅÅÅ–ÅÅÅÅ, 

beräknas genomförandetakten nå en stabil nivå. 

1.7. Planerad(e) genomförandemetod(er)(2) 

 
(1) I den mening som avses i artikel 58.2 a eller b i budgetförordningen. 
(2) Närmare förklaringar av de olika genomförandemetoderna med hänvisningar till respektive 

bestämmelser i budgetförordningen återfinns på webbplatsen Budgpedia: 

https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-

implementation/Pages/implementation-methods.aspx 
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☐ Direkt förvaltning som sköts av kommissionen 

☐ via dess avdelningar, vilket också inbegriper personalen vid unionens 

delegationer; 

☐ via genomförandeorgan 

☐ Delad förvaltning med medlemsstaterna 

☐ Indirekt förvaltning genom att uppgifter som ingår i budgetgenomförandet 

anförtros 

☐ tredjeländer eller organ som de har utsett 

☐ internationella organisationer och organ kopplade till dem (ange vilka) 

☐ Europeiska investeringsbanken och Europeiska investeringsfonden 

☐ organ som avses i artiklarna 70 och 71 i budgetförordningen 

☐ offentligrättsliga organ 

☐ privaträttsliga organ som har anförtrotts offentliga förvaltningsuppgifter i 

den utsträckning som de har försetts med tillräckliga ekonomiska 

garantier 

☐ organ som omfattas av privaträtten i en medlemsstat, som anförtrotts 

genomförandeuppgifter inom ramen för ett offentlig-privat partnerskap 

och som har försetts med tillräckliga ekonomiska garantier 

☐ organ eller personer som anförtrotts genomförandet av särskilda åtgärder 

inom den gemensamma utrikes- och säkerhetspolitiken enligt avdelning 

V i fördraget om Europeiska unionen och som fastställs i den 

grundläggande akten 

☐ organ som är etablerade i en medlemsstat och som omfattas av en 

medlemsstats privaträtt eller unionsrätten och som i enlighet med 

sektorsspecifika regler kan anförtros genomförandet av unionsmedel eller 

budgetgarantier, i den mån sådana organ kontrolleras av offentligrättsliga 

organ eller privaträttsliga organ som anförtrotts offentliga 

förvaltningsuppgifter och har tillräckliga finansiella garantier i form av 

gemensamt och solidariskt ansvar från kontrollorganens sida eller 

likvärdiga finansiella garantier, som för varje åtgärd kan vara begränsad 

till det högsta beloppet för unionens stöd. 

Anmärkningar 

[...] 

2. FÖRVALTNING 

2.1. Regler om uppföljning och rapportering  

[...] 

2.2. Förvaltnings- och kontrollsystem 

2.2.1. Motivering av den genomförandemetod, de finansieringsmekanismer, de 

betalningsvillkor och den kontrollstrategi som föreslås 
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[...] 

2.2.2. Uppgifter om identifierade risker och om det eller de interna kontrollsystem som 

inrättats för att begränsa riskerna 

[...] 

2.2.3. Beräkning och motivering av kontrollernas kostnadseffektivitet (dvs. förhållandet 

mellan kostnaden för kontrollerna och värdet av de medel som förvaltas) och en 

bedömning av den förväntade risken för fel (vid betalning och vid avslutande) 

[...] 

2.3. Åtgärder för att förebygga bedrägeri och oriktigheter 

[...] 
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3. FÖRSLAGETS ELLER INITIATIVETS BERÄKNADE BUDGETKONSEKVENSER 

3.1. Berörda rubriker i den fleråriga budgetramen och utgiftsposter i den årliga budgeten 

Befintliga budgetposter 

Redovisa enligt de berörda rubrikerna i den fleråriga budgetramen i nummerföljd  

Rubrik i 

den 

fleråriga 

budgetram

en 

Budgetpos

t 

Typ av  

utgifter 
Bidrag 

Nummer 
Diff./Icke-

diff.(3) 

från Efta-

länder (4) 

från 

kandidatlä

nder och 

potentiella 

kandidater 
(5) 

från andra 

tredjelände

r 

övriga 

inkomster 

avsatta för 

särskilda 

ändamål 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 

Diff./Icke-

diff. 
JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 

Diff./Icke-

diff. 
JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 

Diff./Icke-

diff. 
JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

Nya budgetposter som föreslås 

Redovisa enligt de berörda rubrikerna i den fleråriga budgetramen i nummerföljd  

Rubrik i Budgetpos Typ av  Bidrag 

 
(3) Differentierade respektive icke-differentierade anslag. 
(4) Efta: Europeiska frihandelssammanslutningen. 
(5) Kandidatländer och i förekommande fall potentiella kandidater i västra Balkan. 
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den 

fleråriga 

budgetram

en 

t utgifter 

Nummer 
Diff./Icke-

diff. 

från Efta-

länder 

från 

kandidatlä

nder och 

potentiella 

kandidater 

från andra 

tredjelände

r 

övriga 

inkomster 

avsatta för 

särskilda 

ändamål 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 

Diff./Icke-

diff. 
JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 

Diff./Icke-

diff. 
JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 

Diff./Icke-

diff. 
JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

3.2. Förslagets beräknade budgetkonsekvenser för anslagen 

3.2.1. Sammanfattning av beräknad inverkan på driftsanslagen 

☐ Förslaget/initiativet kräver inte att driftsanslag tas i anspråk 

☐ Förslaget/initiativet kräver att driftsanslag tas i anspråk enligt följande: 

3.2.1.1. Anslag i den antagna budgeten 

Miljoner EUR (avrundat till tre decimaler) 

Rubrik i den fleråriga budgetramen Nummer  

GD: <.......> 
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT budgetram  

2021–2027 

Driftsanslag  
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Budgetpost 
Åtaganden (1a)     0,000 

Betalningar (2a)     0,000 

Budgetpost 
Åtaganden (1b)     0,000 

Betalningar (2b)     0,000 

Anslag av administrativ natur som finansieras genom ramanslagen för särskilda program (6) 

Budgetpost  (3)     0,000 

TOTALA anslag  

för GD <…….> 

Åtaganden =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GD: <.......> 
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT budgetram  

2021–2027 

Driftsanslag  

Budgetpost 
Åtaganden (1a)     0,000 

Betalningar (2a)     0,000 

Budgetpost 
Åtaganden (1b)     0,000 

Betalningar (2b)     0,000 

Anslag av administrativ natur som finansieras genom ramanslagen för särskilda program (7) 

 
(6) Detta avser tekniskt eller administrativt stöd för genomförandet av vissa av Europeiska unionens program och åtgärder (tidigare s.k. BA-poster) samt indirekta och 

direkta forskningsåtgärder. 
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Budgetpost  (3)     0,000 

TOTALA anslag  

för GD <…….> 

Åtaganden =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT budgetram  

2021–2027 

TOTALA driftsanslag 
Åtaganden (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTALA anslag av administrativ natur som 

finansieras genom ramanslagen för särskilda 

program  

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTALA anslag  

för RUBRIK <….> 

i den fleråriga budgetramen 

Åtaganden =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Rubrik i den fleråriga  

budgetramen 
Nummer  

GD: <.......> 
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT budgetram  

2021–2027 

Driftsanslag  

Budgetpost Åtaganden (1a)     0,000 

 
(7) Detta avser tekniskt eller administrativt stöd för genomförandet av vissa av Europeiska unionens program och åtgärder (tidigare s.k. BA-poster) samt indirekta och 

direkta forskningsåtgärder. 
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Betalningar (2a)     0,000 

Budgetpost 
Åtaganden (1b)     0,000 

Betalningar (2b)     0,000 

Anslag av administrativ natur som finansieras genom ramanslagen för särskilda program (8) 

Budgetpost  (3)     0,000 

TOTALA anslag  

för GD <…….> 

Åtaganden =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GD: <.......> 
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT budgetram  

2021–2027 

Driftsanslag 

Budgetpost 
Åtaganden (1a)     0,000 

Betalningar (2a)     0,000 

Budgetpost 
Åtaganden (1b)     0,000 

Betalningar (2b)     0,000 

Anslag av administrativ natur som finansieras genom ramanslagen för särskilda program (9) 

 
(8) Detta avser tekniskt eller administrativt stöd för genomförandet av vissa av Europeiska unionens program och åtgärder (tidigare s.k. BA-poster) samt indirekta och 

direkta forskningsåtgärder. 
(9) Detta avser tekniskt eller administrativt stöd för genomförandet av vissa av Europeiska unionens program och åtgärder (tidigare s.k. BA-poster) samt indirekta och 

direkta forskningsåtgärder. 
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Budgetpost  (3)     0,000 

TOTALA anslag  

för GD <…….> 

Åtaganden =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT budgetram  

2021–2027 

TOTALA driftsanslag 
Åtaganden (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTALA anslag av administrativ natur som 

finansieras genom ramanslagen för särskilda 

program  

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTALA anslag  

för RUBRIK <….> 

i den fleråriga budgetramen 

Åtaganden =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT budgetram  

2021–2027 

 TOTALA driftsanslag (alla 

driftsposter) 

Åtaganden (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 TOTALA anslag av administrativ natur som 

finansieras genom ramanslagen för särskilda 

program (alla driftsrelaterade rubriker) 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTALA anslag  Åtaganden =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 



 

SV 28  SV 

för rubrikerna 1–6  

i den fleråriga budgetramen  

(referensbelopp) 
Betalningar =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Rubrik i den fleråriga budgetramen 7  ”Administrativa utgifter” (10) 

GD: <.......>  
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT budgetram  

2021–2027 

 Personalresurser   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Övriga administrativa utgifter   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 TOTALT DG <.......>  Anslag   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 GD: <.......>  
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT budgetram  

2021–2027 

 Personalresurser   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Övriga administrativa utgifter   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 TOTALT DG <.......>  Anslag   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

TOTALA anslag för RUBRIK 7 i den 

fleråriga budgetramen 

 (summa 

åtaganden 

= summa 

betalningar

)  

 0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

Miljoner EUR (avrundat till tre decimaler) 

 
(10) Nödvändiga anslag bör beräknas med hjälp av årsmedelkostnaderna på tillämplig webbsida i BUDGpedia. 



 

SV 29  SV 

 
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT 

budgetram  

2021–2027 

TOTALA anslag för RUBRIKERNA 1–7  

i den fleråriga budgetramen 

Åtaganden 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.1.2. Anslag från externa inkomster avsatta för särskilda ändamål 

Miljoner EUR (avrundat till tre decimaler) 

Rubrik i den fleråriga budgetramen Nummer   

GD: <.......> 
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT budgetram  

2021–2027 

Driftsanslag 

Budgetpost 

Åtagande

n 
(1a)         0,000  

Betalnin

gar 
(2a)         0,000  

Budgetpost 

Åtagande

n 
(1b)         0,000  

Betalnin

gar 
(2b)         0,000  
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Anslag av administrativ natur som finansieras genom ramanslagen för särskilda program (11) 

Budgetpost   (3)         0,000  

TOTALA anslag  

för GD <.......> 

Åtagande

n 
=1a+1b+3 0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Betalnin

gar 
=2a+2b+3 0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

 GD: <.......>  
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT budgetram  

2021–2027 

 Driftsanslag  

 Budgetpost  

 

Åtagande

n  

 (1a)       0,000  

 

Betalnin

gar  

 (2a)       0,000  

 Budgetpost  

 

Åtagande

n  

 (1b)       0,000  

 

Betalnin

gar  

 (2b)       0,000  

 
(11) Detta avser tekniskt eller administrativt stöd för genomförandet av vissa av Europeiska unionens program och åtgärder (tidigare s.k. BA-poster) samt indirekta och 

direkta forskningsåtgärder. 
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 Anslag av administrativ natur som finansieras genom ramanslagen för särskilda program (12) 

 Budgetpost    (3)       0,000  

TOTALA anslag  

för GD <.......> 

 

Åtagande

n  

 =1a+1b+3   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 

Betalnin

gar  

 =2a+2b+3   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT budgetram  

2021–2027 

 TOTALA driftsanslag 

 

Åtagande

n  

 (4)   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 

Betalnin

gar  

 (5)   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 TOTALA anslag av administrativ natur 

som finansieras genom ramanslagen för 

särskilda program  

 (6)   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

TOTALA anslag  

för RUBRIK <....> 

i den fleråriga budgetramen 

 

Åtagande

n  

 =4+6   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 
(12) Detta avser tekniskt eller administrativt stöd för genomförandet av vissa av Europeiska unionens program och åtgärder (tidigare s.k. BA-poster) samt indirekta och 

direkta forskningsåtgärder. 
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Betalnin

gar  

 =5+6   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Rubrik i den fleråriga budgetramen  Nummer   

 GD: <.......>  
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT budgetram  

2021–2027 

 Driftsanslag  

 Budgetpost  

 

Åtagande

n  

 (1a)       0,000  

 

Betalnin

gar  

 (2a)       0,000  

 Budgetpost  

 

Åtagande

n  

 (1b)       0,000  

 

Betalnin

gar  

 (2b)       0,000  

 Anslag av administrativ natur som finansieras genom ramanslagen för särskilda program (13) 

 Budgetpost    (3)       0,000  

 
(13) Detta avser tekniskt eller administrativt stöd för genomförandet av vissa av Europeiska unionens program och åtgärder (tidigare s.k. BA-poster) samt indirekta och 

direkta forskningsåtgärder. 
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TOTALA anslag  

för GD <.......> 

 

Åtagande

n  

 =1a+1b+3   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 

Betalnin

gar  

 =2a+2b+3   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 GD: <.......>  
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT budgetram  

2021–2027 

 Driftsanslag  

 Budgetpost  

 

Åtagande

n  

 (1a)       0,000  

 

Betalnin

gar  

 (2a)       0,000  

 Budgetpost  

 

Åtagande

n  

 (1b)       0,000  

 

Betalnin

gar  

 (2b)       0,000  

 Anslag av administrativ natur som finansieras genom ramanslagen för särskilda program(14) 

 
(14) Detta avser tekniskt eller administrativt stöd för genomförandet av vissa av Europeiska unionens program och åtgärder (tidigare s.k. BA-poster) samt indirekta och 

direkta forskningsåtgärder. 
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 Budgetpost    (3)       0,000  

TOTALA anslag  

för GD <.......> 

 

Åtagande

n  

 =1a+1b+3   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 

Betalnin

gar  

 =2a+2b+3   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

  
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT budgetram  

2021–2027 

TOTALA driftsanslag 

Åtagande

n 
(4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000  

Betalnin

gar 
(5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000  

TOTALA anslag av administrativ natur 

som finansieras genom ramanslagen för 

särskilda program 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000  

TOTALA anslag  

för RUBRIK <....> 

i den fleråriga budgetramen 

Åtagande

n 
=4+6 0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Betalnin

gar 
=5+6 0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

 
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT budgetram  

2021–2027 

 TOTALA driftsanslag (alla Åtagande (4) 0,000 0,000 0,000 0,000  0,000  
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driftsposter) n 

Betalnin

gar 
(5) 0,000 0,000 0,000 0,000  0,000  

 TOTALA anslag av administrativ natur 

som finansieras genom ramanslagen för 

särskilda program (alla driftsrelaterade 

rubriker) 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000  0,000  

TOTALA anslag för 

rubrikerna 1–6  

i den fleråriga budgetramen 

(referensbelopp) 

Åtagande

n 
=4+6  0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

Betalnin

gar 
=5+6  0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

Rubrik i den fleråriga budgetramen 7  ”Administrativa utgifter” (15) 

Miljoner euro (avrundat till tre decimaler) 

 GD: <.......>  
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT 

budgetram  

2021–2027 

 Personalresurser   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Övriga administrativa utgifter   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 TOTALT DG <.......>  Anslag   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 GD: <.......>  År  År  År  År  
TOTALT 

budgetram  

 
(15) Nödvändiga anslag bör beräknas med hjälp av årsmedelkostnaderna på tillämplig webbsida i BUDGpedia. 
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2024 2025 2026 2027 2021–2027 

 Personalresurser   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Övriga administrativa utgifter   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 TOTALT DG <.......>  Anslag   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

TOTALA anslag för RUBRIK 7 i den fleråriga 

budgetramen 

 

(summ

a 

åtagan

den = 

summa 

betalni

ngar)  

 0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

Miljoner EUR (avrundat till tre decimaler) 

 
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT 

budgetra

m  

2021–

2027 

TOTALA anslag för RUBRIKERNA 1–7  

i den fleråriga budgetramen 

 Åtaganden   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Betalningar   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

3.2.2. Beräknad output som finansierats med driftsanslag (not to be completed for decentralised agencies) 

Åtagandebemyndiganden i miljoner EUR (avrundat till tre decimaler) 

Ang   År  År  År  År  För in så många år som behövs för att TOTALA 
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e  

mål 

och  

outp

ut  

⇓ 

2024 2025 2026 2027 redovisa  

hur länge resursanvändningen påverkas (jfr 

avsnitt 1.6) 

OUTPUT 

Typ 
(16) 

Geno

msni

ttliga  

kostn

ader 

Anta

l 

Kost

n. 

Anta

l 

Kost

n. 

Anta

l 

Kost

n. 

Anta

l 

Kost

n. 

Anta

l 

Kost

n. 

Anta

l 

Kost

n. 

Anta

l 

Kost

n. 

Total

t  

Anta

l 

Total

t  

Kost

n. 

SPECIFIKT MÅL 

nr 1 (17): [...] 
 

- 

Outp

ut 

                  

- 

Outp

ut 

                  

- 

Outp

ut 

                  

Delsumma för 

specifikt mål nr 1 
                

 
(16) Output som ska anges är de produkter eller tjänster som levererats (t.ex. antal studentutbyten som har finansierats eller antal kilometer väg som har byggts). 
(17) Mål som redovisats under punkt 1.4.2: ”Specifikt/specifika mål”. 
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SPECIFIKT MÅL 

nr 2… 
 

- 

Outp

ut 

                  

Delsumma för 

specifikt mål nr 2 
                

TOTALT                 

3.2.3. Sammanfattning av beräknad inverkan på de administrativa anslagen 

☐ Förslaget/initiativet kräver inte att anslag av administrativ natur tas i anspråk 

☐ Förslaget/initiativet kräver att anslag av administrativ natur tas i anspråk enligt följande: 

3.2.3.1. Anslag i den antagna budgeten 

ANTAGNA ANSLAG 
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT 

budgetram  

2021–2027 

RUBRIK 7 

Personalresurser  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Övriga administrativa utgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Delsumma för RUBRIK 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Utanför RUBRIK 7 
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Personalresurser  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andra utgifter av administrativ natur 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Delsumma utanför RUBRIK 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

TOTALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.2. Anslag från externa inkomster avsatta för särskilda ändamål 

EXTERNA INKOMSTER AVSATTA FÖR 

SÄRSKILDA ÄNDAMÅL 

År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT 

budgetram  

2021–2027 

RUBRIK 7 

Personalresurser  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Övriga administrativa utgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Delsumma för RUBRIK 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Utanför RUBRIK 7 

Personalresurser  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andra utgifter av administrativ natur 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Delsumma utanför RUBRIK 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 
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TOTALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.3. Totala anslag 

TOTALA  

ANTAGNA ANSLAG  

+ 

EXTERNA INKOMSTER AVSATTA 

FÖR SÄRSKILDA ÄNDAMÅL 

År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT 

budgetra

m  

2021–

2027 

RUBRIK 7 

Personalresurser  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Övriga administrativa utgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Delsumma för RUBRIK 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Utanför RUBRIK 7 

Personalresurser  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andra utgifter av administrativ natur 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Delsumma utanför RUBRIK 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

TOTALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Personalbehov och andra utgifter av administrativ natur ska täckas genom anslag inom generaldirektoratet som redan har avdelats för att 

förvalta åtgärden i fråga, eller genom en omfördelning av personal inom generaldirektoratet, samt vid behov kompletterat med 
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ytterligare resurser som kan tilldelas det förvaltande generaldirektoratet som ett led i det årliga förfarandet för tilldelning av anslag och 

med hänsyn tagen till begränsningar i fråga om budgetmedel. 

3.2.4. Beräknat personalbehov 

☐ Förslaget/initiativet kräver inte att personalresurser tas i anspråk  

☐ Förslaget/initiativet kräver att personalresurser tas i anspråk enligt följande: 

3.2.4.1. Finansierat med den antagna budgeten 

Beräkningarna ska anges i heltidsekvivalenter (18) 

ANTAGNA ANSLAG 
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

 Tjänster som tas upp i tjänsteförteckningen (tjänstemän och tillfälligt anställda) 

20 01 02 01  (vid huvudkontoret eller vid kommissionens kontor i 

medlemsstaterna) 
0 0 0 0 

20 01 02 03 (EU:s delegationer) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (indirekta forskningsåtgärder) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (direkta forskningsåtgärder) 0 0 0 0 

Andra budgetposter (ange vilka) 0 0 0 0 

 Extern personal (heltidsekvivalenter) 

20 02 01 (kontraktsanställda och nationella experter finansierade genom 

ramanslaget) 
0 0 0 0 

 
(18) Ange i tabellen nedan hur många heltidsekvivalenter av det angivna antalet som redan är avdelade för förvaltning av åtgärden och/eller kan omfördelas inom ditt GD 

och vad ditt nettobehov är. 
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20 02 03 (kontraktsanställda, lokalanställda, nationella experter och unga experter 

som tjänstgör vid EU:s delegationer) 
0 0 0 0 

Post för admin. stöd  

[XX.01.YY.YY] 

- vid huvudkontoret 0 0 0 0 

- vid EU:s delegationer  0 0 0 0 

01 01 01 02 (kontraktsanställda och nationella experter – indirekta 

forskningsåtgärder) 
0 0 0 0 

 01 01 01 12 (kontraktsanställda och nationella experter – direkta 

forskningsåtgärder) 
0 0 0 0 

Andra budgetposter (ange vilka) – rubrik 7 0 0 0 0 

Andra budgetposter (ange vilka) – utanför rubrik 7 0 0 0 0 

TOTALT 0 0 0 0 

3.2.4.2. Finansierat med externa inkomster avsatta för särskilda ändamål 

EXTERNA INKOMSTER AVSATTA FÖR SÄRSKILDA ÄNDAMÅL 
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

 Tjänster som tas upp i tjänsteförteckningen (tjänstemän och tillfälligt anställda) 

20 01 02 01  (vid huvudkontoret eller vid kommissionens kontor i 

medlemsstaterna) 
0 0 0 0 

20 01 02 03 (EU:s delegationer) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (indirekta forskningsåtgärder) 0 0 0 0 
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01 01 01 11 (direkta forskningsåtgärder) 0 0 0 0 

Andra budgetposter (ange vilka) 0 0 0 0 

 Extern personal (heltidsekvivalenter) 

20 02 01 (kontraktsanställda och nationella experter finansierade genom 

ramanslaget) 
0 0 0 0 

20 02 03 (kontraktsanställda, lokalanställda, nationella experter och unga experter 

som tjänstgör vid EU:s delegationer) 
0 0 0 0 

Post för admin. stöd  

[XX.01.YY.YY] 

- vid huvudkontoret 0 0 0 0 

- vid EU:s delegationer  0 0 0 0 

01 01 01 02 (kontraktsanställda och nationella experter – indirekta 

forskningsåtgärder) 
0 0 0 0 

 01 01 01 12 (kontraktsanställda och nationella experter – direkta 

forskningsåtgärder) 
0 0 0 0 

Andra budgetposter (ange vilka) – rubrik 7 0 0 0 0 

Andra budgetposter (ange vilka) – utanför rubrik 7 0 0 0 0 

TOTALT 0 0 0 0 

3.2.4.3. Totalt personalbehov 

TOTALA  

ANTAGNA ANSLAG  

+ 

År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 
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EXTERNA INKOMSTER AVSATTA FÖR SÄRSKILDA 

ÄNDAMÅL 

 Tjänster som tas upp i tjänsteförteckningen (tjänstemän och tillfälligt anställda) 

20 01 02 01  (vid huvudkontoret eller vid kommissionens kontor i 

medlemsstaterna) 
0 0 0 0 

20 01 02 03 (EU:s delegationer) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (indirekta forskningsåtgärder) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (direkta forskningsåtgärder) 0 0 0 0 

Andra budgetposter (ange vilka) 0 0 0 0 

 Extern personal (heltidsekvivalenter) 

20 02 01 (kontraktsanställda och nationella experter finansierade genom 

ramanslaget) 
0 0 0 0 

20 02 03 (kontraktsanställda, lokalanställda, nationella experter och 

unga experter som tjänstgör vid EU:s delegationer) 
0 0 0 0 

Post för admin. 

stöd  

[XX.01.YY.YY] 

- vid huvudkontoret 0 0 0 0 

- vid EU:s delegationer  0 0 0 0 

01 01 01 02 (kontraktsanställda och nationella experter – indirekta 

forskningsåtgärder) 
0 0 0 0 

 01 01 01 12 (kontraktsanställda och nationella experter – direkta 

forskningsåtgärder) 
0 0 0 0 
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Andra budgetposter (ange vilka) – rubrik 7 0 0 0 0 

Andra budgetposter (ange vilka) – utanför rubrik 7 0 0 0 0 

TOTALT 0 0 0 0 

Personal som behövs för att genomföra förslaget (heltidsekvivalenter): 

 

Täcks av 

befintlig personal 

vid 

kommissionens 

avdelningar  

Särskild ytterligare personal* 

  

Finansieras 

genom rubrik 7 

eller forskning 

Finansieras 

genom BA-post 

Finansieras 

genom 

avgifter 

Tjänster i 

tjänsteförtecknin

gen 

  Ej tillämpligt  

Extern personal 

(kontraktsanställ

da, nationella 

experter, 

vikarier) 

    

Beskrivning av arbetsuppgifter: 

Tjänstemän och tillfälligt 

anställda 
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Extern personal  

3.2.5. Översikt över beräknad inverkan på it-relaterade investeringar 

Obligatoriskt: Bästa tillgängliga skattning av de it-relaterade investeringar som förslaget/initiativet medför ska anges i tabellen nedan. 

När så krävs för genomförandet av förslaget/initiativet ska i undantagsfall anslag under rubrik 7 anges på därför avsedd rad. 

Anslagen under rubrikerna 1–6 ska redovisas som ”it-utgifter inom operativa program som inte omfattas av kommissionens 

administrativa självständighet och institutionella befogenheter”. Dessa utgifter avser den driftsbudget som tas i anspråk för att 

återanvända/köpa in/utveckla it-plattformar och it-verktyg med direkt koppling till initiativets genomförande med tillhörande 

investeringar (t.ex. licenser, undersökningar och datalagring). Uppgifterna i den här tabellen bör vara förenliga med uppgifterna i avsnitt 

4 ”Digitala inslag”. 

TOTALT Anslag för digital 

teknik och it 

År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 

TOTALT 

budgetram  

2021–2027 

 RUBRIK 7  

 It-utgifter (centralt)   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Delsumma för RUBRIK 7   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Utanför RUBRIK 7  

 It-utgifter inom operativa 

program som inte omfattas av 

kommissionens administrativa 

självständighet och 

institutionella befogenheter  

 0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Delsumma utanför 

RUBRIK 7  
 0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  
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 TOTALT   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  
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3.2.6. Förenlighet med den gällande fleråriga budgetramen 

Förslaget/initiativet 

☐ kan finansieras fullständigt genom omfördelningar inom den berörda rubriken i 

den fleråriga budgetramen 

☐ kräver användning av den outnyttjade marginalen under den relevanta rubriken 

i den fleråriga budgetramen och/eller användning av särskilda instrument enligt 

definitionen i förordningen om den fleråriga budgetramen 

☐ kräver en översyn av den fleråriga budgetramen 
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3.2.7. Bidrag från tredje part 

Förslaget/initiativet 

☐ innehåller inga bestämmelser om samfinansiering från tredje parter 

☐ innehåller bestämmelser om samfinansiering från tredje parter enligt följande uppskattning: 

Anslag i miljoner EUR (avrundat till tre decimaler) 

 
År  

2024 

År  

2025 

År  

2026 

År  

2027 
 Totalt  

 Ange vilket organ som deltar i 

samfinansieringen  
     

 TOTALA anslag som tillförs genom 

samfinansiering  
     

3.3. Beräknad inverkan på inkomsterna 

☐ Förslaget/initiativet påverkar inte inkomsterna. 

☐ Förslaget/initiativet påverkar inkomsterna på följande sätt: 

☐ Påverkan på egna medel 

☐ Påverkan på andra inkomster 

☐ ange om inkomsterna är avsatta för särskilda utgiftsposter  

Miljoner EUR (avrundat till tre decimaler) 

 Inkomstposter i den årliga budgeten:   Belopp som förts in 

för det innevarande 

 Förslagets/initiativets inverkan på inkomsterna (19) 

År  År  År  År  

 
(19) Vad gäller traditionella egna medel (tullar, sockeravgifter) ska nettobeloppen anges, dvs. bruttobeloppen minus 20 % avdrag för uppbördskostnader. 
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budgetåret 2024 2025 2026 2027 

 Artikel ………….      

För inkomster avsatta för särskilda ändamål, ange vilka utgiftsposter i budgeten som berörs. 

[...] 

Övriga anmärkningar (t.ex. vilken metod/formel som har använts för att beräkna inverkan på inkomsterna eller andra relevanta 

uppgifter). 

[...] 

4. DIGITALA INSLAG 

4.1. Krav med digital relevans 

Om det politiska initiativet inte bedöms omfatta några krav med digital relevans ska en förklaring lämnas till varför inga digitala medel 

används. 

I förslaget används befintliga system. 

I annat fall ska kraven med digital relevans förtecknas i tabellen nedan: 

Hänvisning till kravet Beskrivning av kravet 
Aktörer som påverkas 

eller berörs av kravet 

Övergripande 

processer 
Kategorier 

Artikel 1.2 
rapporteringsskyldighete

r 
medlemsstaterna   data 

Artikel 3.7 
elektroniskt 

övervakningssystem 

medlemsstaterna, 

fiskefartygen 
  data 

Artikel 3.5 g–i 
rapporteringsskyldighete

r 

Kommissionen, EFCA, 

flaggmedlemsstaten, 

fiskefartyget 

  data 
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Artikel 5 satellitboj     digital lösning 

          

          

4.2. Data 

Beskrivning (övergripande nivå) av data som omfattas och eventuella tillhörande standarder/specifikationer 

Typ av data  Hänvisning till kravet/kraven 
Standard och/eller specifikation (i 

tillämpliga fall) 

Typ av data #1     

Typ av data #2     

Överensstämmelse med EU:s datastrategi 

Förklara hur kravet/kraven överensstämmer med EU:s datastrategi 

[...] 

Överensstämmelse med engångsprincipen 

Förklara hur engångsprincipen har beaktats och hur möjligheten att återanvända befintliga data har utforskats 

[...] 

Förklara hur nyskapade data är sökbara, tillgängliga, kompatibla och återanvändbara samt uppfyller standarder för hög kvalitet 

[...] 

Dataflöden 

Fyll i tabellen nedan för varje dataflöde. 

Typ av data Hänvisning/hänvis

ningar till 

Aktör som 

tillhandahåller 
Aktör som tar Utlösande faktor Frekvens (i 
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kravet/kraven data emot data för datautbyte tillämpliga fall) 

Typ av data #1           

Typ av data #2           

            

            

            

4.3. Digitala lösningar 

Lämna för varje digital lösning en hänvisning till det eller de krav med digital relevans som rör lösningen, en beskrivning av den 

digitala lösningens föreskrivna funktion, uppgift om det organ som kommer att ansvara för den samt om andra relevanta aspekter som 

återanvändbarhet och tillgänglighet. Förklara också om den digitala lösningen kommer att stödjas av AI-teknik. 

Digital lösning 

Hänvisning/hän

visningar till 

kravet/kraven 

Huvudsakliga 

föreskrivna 

funktioner 

Ansvarigt 

organ 

Hur tillgodoses 

tillgängligheten

? 

Hur övervägs 

möjligheten till 

återanvändning

? 

Användning av 

AI-teknik (i 

tillämpliga fall) 

Digital lösning 

#1 
            

Digital lösning 

#2 
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Förklara, för varje digital lösning, hur den digitala lösningen uppfyller kraven och skyldigheterna enligt EU:s ram för cybersäkerhet 

och annan tillämplig digital politik och lagstiftning (t.ex. eIDA-förordningen, förordningen om en gemensam digital ingång, m.fl.). 

Digital lösning #1 

Digital och/eller sektoriell politik (i 

tillämpliga fall) 
Beskrivning av överensstämmelse 

Förordningen om artificiell 

intelligens 
  

EU:s cybersäkerhetsram   

eIDA   

Den gemensamma digitala 

ingången och IMI 
  

Övriga   

Digital lösning #2 

Digital och/eller sektoriell politik 

(i tillämpliga fall) 
Beskrivning av överensstämmelse 

Förordningen om artificiell 

intelligens 
  

EU:s cybersäkerhetsram   

eIDA   
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Den gemensamma digitala 

ingången och IMI 
  

Övriga   

4.4. Interoperabilitetsbedömning 

Beskriv den digitala offentliga tjänst/de digitala offentliga tjänster som påverkas av kravet 

Digital offentlig tjänst 

eller kategori av 

digitala offentliga 

tjänster 

Beskrivning 
Hänvisning/hänvisning

ar till kravet/kraven 

Lösning/lösningar för 

ett interoperabelt 

Europa (EJ 

TILLÄMPLIGT) 

Andra 

interoperabilitetslösnin

gar 

Digital offentlig tjänst 

#1 
        

Kategori av digitala 

offentliga tjänster enligt 

Cofog(20) #1 

        

Bedöm kravets/kravens inverkan på gränsöverskridande interoperabilitet 

Digital offentlig tjänst #1 

Bedömning Åtgärd/åtgärder 
Potentiella återstående hinder (i 

tillämpliga fall) 

Överensstämmelse med befintlig digital 

och sektoriell politik. Ange tillämplig 

digital och sektoriell politik som 

identifierats 

Digital eller sektoriell politik #1 Digital 

eller sektoriell politik #2     Digital eller 

sektoriell politik #3 

Hinder #1 Hinder #2 Hinder #3 

 
(20) https://op.europa.eu/sv/web/eu-vocabularies/concept-scheme/-/resource?uri=http://data.europa.eu/7yx/cofog 
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Organisatoriska åtgärder för ett smidigt 

tillhandahållande av 

gränsöverskridande digitala offentliga 

tjänster. Ange planerade 

förvaltningsåtgärder 

Förvaltningsåtgärd #1 Förvaltningsåtgärd 

#2 Förvaltningsåtgärd #3 
Hinder #1 Hinder #2 Hinder #3 

Åtgärder som vidtagits för att 

säkerställa en samstämmig förståelse av 

data. Ange dessa åtgärder 

Åtgärd #1 Åtgärd #2 Åtgärd #3 Hinder #1 Hinder #2 Hinder #3 

Användning av gemensamt 

överenskomna öppna tekniska 

specifikationer och standarder. Ange 

dessa åtgärder 

Åtgärd #1 Åtgärd #2 Åtgärd #3 Hinder #1 Hinder #2 Hinder #3 

4.5. Åtgärder till stöd för digitalt genomförande 

Tabellen nedan ska fyllas i för varje åtgärd till stöd för digitalt genomförande 

Beskrivning av åtgärden 
Hänvisning/hänvisningar till 

kravet/kraven 

Kommissionens roll (i 

tillämpliga fall) 

Aktörer som ska 

involveras (i 

tillämpliga fall) 

F

ö

r

v

ä

n

t

a

d

 

t

i

d

s
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p

l

a

n

 

(

i 

t

i

l

l

ä

m

p

l

i

g

a

 

f

a

l

l

) 

Åtgärd #1         

Åtgärd #2         

Åtgärd #3         
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